
结构助词
的、得、地



（一）定语 + “的”+ 名词

• 妹妹的眼镜很漂亮　（名词做定语）

• 他的眼镜配得不错　（代词做定语）

• 新的眼镜在这儿　（形容词做定语）

• 配的眼镜取回来了　（动词做定语）

• 这是昨天配的眼镜吗？　（词组做定语）

• 他配的眼镜很贵　（词组做定语）



Обязательность использования的 с 
прилагательными

新（的 ）书

红（的）钱包

好看的画

幸福（的）老人。



（二）状语（动词/形容词） + “地” + 动词

•大家都热情地欢迎外国朋友。

•妈妈很关心地问：“你最近身体怎么
样？”



1) “(很)+双音节形容词/ 动词” 做状语,加“地”

•我们刻苦地钻研。

•妈妈很关心地问：“你最近身体怎么
样？”

•他很激动地说：“谢谢你们，太感谢
了！”



2) “很+单音节形容词” 做状语，后边加“地”

•多看电视就能更快地提高汉语水
平。

•他很快地吃了两个面包。



•这里边是盘子，请你轻轻地放。

•他们高高兴兴地回家了。

3) 形容词重叠形式做状语，后边加“地”



•饭要一口一口地吃。(пищу надо есть по 
кусочкам)

•汉子要一笔一笔地写。

4) “数词+量词”的重叠形式做状语，后边加“地”



•您慢走阿。

•他快跑。

5) 单音节词做状语，后边不用“地”



（三）动词+ “得” +程度补语 
(комплемент степени)

•他唱得很好听。

•他跑得很快。

•老师说得很清楚。



• Если есть дополнение к глаголу, глагол 
удваивается и 得 идет после второго глагола

他说汉语说得很快。

他读课文读得很清楚。

• Если дополнение выражено конкретным или 
самостоятельным существительным, дополнение 
ставится в начале предложения или перед 
сказуемым.

你这篇文章写得很好。

• 动词+ “得” +不+程度补语



Комплементарные частицы (комплемент степени с частицей 得)

• 很 (hěn) – очень, весьма
Например:
高兴得很 gāoxìng de hěn - очень обрадоваться
冷得很 lěng de hěn - очень холодно
 
• 慌 (huāng) - очень, сильно, здорово, крайне, страшно
Например:
累得慌 lèi de huāng - здорово утомился
饿得慌 è de huāng - страшно проголодаться
 

（四）形容词+ “得” +程度补语



• 要命 (yàomìng) /要死 (yàosǐ)   - крайне, невыносимо, до 
смерти, убийственно

Например:
渴得要命 kě de yàomìng - смертельно хочется пить
气 得 要 死qì dé yàosǐ - до сметри разозлиться

• 不得了 (bù dé liǎo) (不得了=非常) /不行 (bùxíng)  - крайне, 
в высшей степени, страшно, невозможно, чертовски

Например:
痛得不得了tòng de bù dé liǎo - невозможная (страшная) боль
爱得不行 ài de bù xíng - любить до безумия



• 这本书我看得懂。Я могу понять эту книгу.
• 第66课我们学得完。Мы можем закончить 66 урок.
• 门很宽汽车开得进去。Ворота достаточно широкие, 

машина сможет проехать.
• 这些菜你们吃得完吗？
• 那些东西你们买得到吗？
• 黑板上的字你看得清楚吗？

• Отрицательная форма: 动词+不+可能补语
• 他的话我们听得懂。他的话我们听不懂。
• 和板上的字我看得清楚。 黑板的自我看不清楚。

（五）动词+ “得” + 可能补语 
(комплемент возможности)


